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  Mottó


Érdemes továbbá megjegyezni, hogy amidőn a Mi Urunk a Szíriai-tenger mellékén vándorolt, állítólag be sem tette a lábát e városba, csupán átkot mondott egyik tornyára, melyet mindmáig Elátkozottként emlegetnek a helybéliek. Ám magam úgy hiszem, hogy eme elnevezés másként született. Midőn vitézeink a várost ostromolták, az ellen e bástyát védte a legelszántabban mind közül; ezért nevezték hát Elátkozott toronynak.1

Wilbrand van Oldenburg akkói látogatásakor, 1211
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    Prológus
Az Elátkozott torony

    1291 tavaszán Akkó felé a leghatalmasabb sereg vonult, amelyet az iszlám a szentföldi keresztesek ellen valaha verbuvált. Az emberek és állatok, sátrak, málha és készletek kavalkádja a korabeli beszámolók szerint rendkívüli látványt nyújtott – és e roppant had mind a kereszténység utolsó védőbástyája felé tört azzal a feltett szándékkal, hogy megsemmisítő csapást mérjen rá.

    A Közel-Kelet teljes területéről vontak össze csapatokat, a nyolcszáz kilométernyire délre fekvő Egyiptomból éppúgy, mint Libanonból és Szíriából – még olyan északi tájakról is, mint az Eufrátesz partvidéke –, illetve Kairó, Damaszkusz és Aleppó nagy városaiból: a térség teljes haderejét felvonultatták. Az elitalakulatok a Fekete-tengeren túli, török ajkú rabszolga harcosokból kerültek ki, s a sereg nem csupán lovasságból, gyalogosokból és különleges ellátó hadtestekből állt, hanem vakbuzgó önkéntesek, mollák és dervisek is csatlakoztak hozzá. A hadjárat hírére a szent háború valóságos láza tört ki a térség lakóin – s a zsákmányszerzés kevésbé kegyes vágya is eluralkodott rajtuk.

    A színpompás sokadalomban a legkülönbözőbb öltözékű, fegyverzetű és vértezetű katonákat látjuk elvonulni: akadnak itt dölyfös emírek fehér turbánban; gyalogosok kúpos fémsisakkal, páncélingben vagy pikkelyes bőrvértben; lovasok rövid íjjal, kik tarka posztót terítettek hátasaikra, és a címerükkel kivarrott nyeregben feszítenek; teveháton gubbasztó muzsikusok, akik üstdobot püfölnek, kürtöt fújnak és cintányért verdesnek. A sereg felett sárga zászlók lobognak, s a harcosoknál a legváltozatosabb fegyverek egész arzenálja: buzogányok, dárdák, lándzsák, kardok, számszeríjak. De találunk faragott kőgolyóbisokat, görögtűzhöz használatos naftát és agyaggránátokat is. Ökrök húzzák erőlködve a szekereket, amelyek Libanon hegyeiben kidöntött és Damaszkusz műhelyeiben megmunkált cédrustörzsekkel vannak megrakva – ezekből az előre elkészített alkatrészekből állítják majd össze a helyszínen a kőhajító ostromgépeket, melyeket az iszlám világban mandzsanik (mangonel), Európában pedig trébuchet néven ismertek (magyarul pedig torbocsinnak nevezzük). A zötyögő szekerekre példátlanul sok efféle szerkezetet rakodtak fel, s némelyikük irdatlan méretű; velük akarják lerontani Akkó falait. A puskapor kora előtt ezek a hadigépek számítottak a legerősebb tüzérségi fegyvernek.

    A város pedig, amelynek ostromára e roppant sereg megindult, ősidők óta áll, és mindig jelentős szerepet játszott a térség hatalmi politikájában. Számos néven ismerték: héberül Akkónak, arabul Akkának mondták; a görögök és rómaiak Ptolemaisznak nevezték; a keresztesek latinjában Accóként szerepelt, a franciák pedig Saint-Jean-d’Acre néven emlegették. Ám feljegyezték e város nevét egyiptomi hieroglifákkal, s felbukkant az asszír királyok krónikáiban és a Bibliában egyaránt. Már a bronzkorban is lakták a közeli dombot, amely utóbb Akkó ostromlóinak támaszpontjául szolgált. De elfoglalták a fáraók is, és felhasználták a perzsák, hogy innen indítsanak támadásokat a görögök ellen. Nagy Sándor harc nélkül vette be, Julius Caesar a római légiók kikötőhelyévé tette, majd Kleopátra birtokába jutott. Végül Akkó 636-ban, alig négy esztendővel Mohamed próféta halála után muszlim kézre került.

    M

    Akkó kedvező fekvésének és stratégiai helyzetének köszönheti, hogy ilyen hosszú múltra tekinthet vissza. A város a Földközi-tenger partján terül el egy élesen kiszögellő sziklás félszigeten, mely kicsiny, ám kellőképpen védett kikötővel szolgál. Dél felé a parti síkság s egy finom homokkal borított öbölsáv húzódik – az üvegkészítők a föníciai kortól kezdve nagyra értékelték –, s ezt szeli át a Naámán folyó, mely a város mögötti termékeny földeket öntözi. A következő hegyfokon, mintegy tizenhat kilométernyi távolságban szabad szemmel is látható Haifa éppoly ősi városa. Mivel Akkó a levantei partvidék középső részén helyezkedik el, magától értetődő természetességgel fejlődött népszerű pihenőállomássá, az Egyiptom és a Fekete-tenger között zajló észak–déli s a Földközi-tengeren bonyolódó kelet–nyugati kereskedelem jelentős csomópontjává. Temérdek áru fordult meg a város kikötőjében, hiszen tengeren és szárazföldön egyaránt egykettőre elérhetőek voltak innen a partvidék mentén húzódó, illetve a Közel-Kelet szívébe vezető legfontosabb útvonalak. A gyakori csatározások szüneteiben Akkó kitárta kapuit, melyeken csak úgy áradtak ki-be a különböző árucikkek, emberek, haszonnövényfajták, kézműipari eljárások, nyelvek és vallások, hogy megélénkítsék a kereskedelmet, és felgyorsítsák a civilizáció fejlődését.

    Akkó a keresztesek számára is mindenkor központi jelentőséggel bírt. Amikor 1095 novemberében II. Orbán pápa a franciahoni Clermont közelében egy mezőn eldörögte szent háborúra buzdító prédikációját, felszólítván hallgatóságát Jeruzsálem felszabadítására, ahol Krisztus élt, és meghalt a kereszten, egyszeriben felgyújtotta a nyugati kereszténység képzeletét – és ez elképesztő következményekkel járt. Az első keresztes hadjárat során a köznép hatalmas tömegei indultak meg hirtelen nekibuzdulásból a Szentföld felé – és vesztek oda nyomorultul –, majd ezt az első hullámot egy szakszerűbben megszervezett hadjárat követte a nagy hatalmú európai bárók parancsnoksága alatt. Katonák ezrei kutyagolták végig a több mint háromezer kilométeres utat Európán keresztül a Közel-Keletig, és az ellentétes várakozások dacára 1099 júliusában elfoglalták Jeruzsálemet, muszlimok és zsidók holttestein át törtetve fel a Templom-hegyre. Ám hiába a siker, az első hosszú menetelés a Szentföldre roppant emberáldozatokat követelt. A harmincötezer fős seregből, mely elhagyta Európát, alkalmasint mindössze tizenkétezren látták meg a saját szemükkel Jeruzsálemet. A hadvezérek tehát kénytelenek voltak levonni a következtetést, hogy csapataikat tengeri úton kell eljuttatniuk a Szentföldre, s hogy mihamarabb szert kell tenniük egy Akkóhoz hasonló kikötőre. Magát Akkót 1104-ben vette be Boulogne-i Balduin, Jeruzsálem első keresztes királya, s a város csakhamar a zarándokok – és a megoltalmazásukhoz szükséges seregek – legfontosabb kikötőhelyévé fejlődött. Olyannyira értékessé vált a keresztesek szemében, hogy amikor Gervais de Bazoches keresztes nagyurat, Galilea hercegét négy évvel később foglyul ejtették egy rajtaütés során, s Damaszkusz uralkodója megüzente, hogy hajlandó lenne kicserélni a foglyot Akkóért, a parton lejjebb található Haifáért, illetve a Galileai-tónál fekvő Tibériásért, Balduin inkább veszni hagyta a vitéz keresztest. Így hát Gervais lemetélt fejbőre rúdra tűzve muszlim harci lobogóvá avanzsált, koponyáját pedig az emír használta ivókupának.

    Akkó védelme kritikus fontossággal bírt Outremer („Tengerentúl”) fennmaradása szempontjából, ahogyan a franciák nevezték az első keresztes hadjárat során a palesztin, libanoni és szír partokon alapított fejedelemségeket. Ám a muszlimok csaknem egy évszázaddal később visszaszerezték a várost; miután egy keresztes sereg 1187 júliusában megsemmisítő vereséget szenvedett a hattíni csatában, Akkó egykettőre megadta magát – az ellenséges vezér szabad elvonulást biztosított a keresztény lakosoknak.

    Ezek az események szolgáltak előjátékul a szentföldi keresztes hadjáratok legkimerítőbb katonai összecsapásához. 1189 és 1191 között a keresztény haderő 683 napon át küzdött Akkó visszafoglalásáért. A városért vívott harcban a kor legkiválóbb bajnokai vettek részt: Szaladin, az Ajjúbida-dinasztia szultánja állott szemben Európa koronás főivel, nevezetesen a francia Fülöp Ágosttal, az angol I. Richárddal, Lusignani Guidó jeruzsálemi királlyal és a harmadik keresztes hadjárat vitézeivel. Titáni küzdelem volt ez, melynek során megesett, hogy magukat az ostromló kereszteseket szorongatták. Tengeri ütközetek és szárazföldi csaták váltakoztak itt kirohanásokkal és kisebb, ám annál véresebb csetepatékkal. A falakat kőhajító gépekkel lőtték, faltörő kosokkal döngették, ostromtornyokról támadták és alagutakkal aknázták alá, ám a védők sem maradtak adósok: kő-, nyíl- és gyújtólövedék-záport zúdítottak az ostromlókra. Az ellenfelek karddal kaszabolták, buzogánnyal csépelték, lándzsával döfölték vagy éppen görögtűzzel égették meg egymást. És persze mindkét oldalt többször is csaknem térdre kényszerítette az éhezés, a járvány és a kétségbeesés.

    Az ádáz tusa végül egyetlen konkrét pontra összpontosult. Akkó középkori látogatói fantáziadús hasonlatokkal jellemezték a város alakját: hol csatabárd formájúnak írták le, hol egy keresztes pajzsához hasonlították, hol pedig – egyszerűbben, de nem kevésbé láttatón – olyan háromszögként festették le, amelynek alapját a tenger határolja. A háromszög másik két oldalát a város egyetlen falának északi és keleti része alkotta, melyek folytonosságát helyenként kapuk és bástyatornyok szakították meg. Előtte egy alacsonyabb külső fal és vizesárok húzódott. A két falszakasz a háromszög csúcsában találkozott, amely a vár legsebezhetőbb, egyben legjobban megerősített körzete volt – és persze itt tombolt a leghevesebben az Akkóért vívott küzdelem. Ezt a helyet egy félelmetes torony védte: a védelem talpköve, amelyet a keresztesek csak a Turris maledicta, vagyis Elátkozott torony néven emlegettek.

    A név eredetére nincs egyértelmű magyarázat. A baljóslatú tornyot számos legenda övezte: egyesek állították, hogy Krisztus átkot mondott rá, amidőn a Szentföldön vándorolt, és soha nem lépett be a város kapuján; mások azt rebesgették, hogy a torony a Megváltó kereszthalálában volt ludas, mivel állítólag itt verték a harminc ezüstpénzt, amiért Iskarióti Júdás eladta mesterét. Meglehet tehát, hogy az elnevezés az ostrom előtt született, ám Wilbrand van Oldenburg, aki röviddel Akkó bevétele után látogatott el a városba, egészséges szkepticizmussal viszonyult az apokrif magyarázatokhoz. Meggyőződése szerint a névadás sokkal egyszerűbben zajlott: „Midőn vitézeink a várost ostromolták, az ellen e bástyát védte a legelszántabban mind közül; ezért nevezték hát Elátkozott toronynak.”1

    E védőbástyáért véres és kegyetlen csata folyt. 1191 tavaszán és nyarán szüntelenül nagy erejű kőhajító gépezetekkel bombázták a falait, amire a védők hasonló lövedékekkel válaszoltak. A tornyot árkászok aknázták alá, mire a védők ellenaknákat ástak: ádáz tusa folyt a szuroksötét alagutakban, amit kényszerű fegyvernyugvás követett. Amikor a toronnyal szomszédos falszakasz leomlott, a dicsőségre szomjúhozó franciák vad rohammal próbáltak áttörni a szétszórt kőtörmeléken, de az utolsó szálig lemészárolták őket: egy főnemes, Albéric Clément, Le Mez ura és Franciahon első marsallja is e betörési kísérlet során vesztette életét. És itt történt, hogy amikor az árkászok 1191. július 11-én végül romba döntötték a tornyot, a város muszlim védői fejet hajtottak az elkerülhetetlen előtt, és megadták magukat.

    A keresztesek visszavették a várost, de irtózatosan nagy árat fizettek érte. Talán a torony testesítette meg a szemükben az elmúlt hónapok minden viszontagságát, s a névadásban egyszerűen a temérdek kudarcot, gyötrelmet és nyomorúságot öntötték szavakba, amit Akkó falai alatt elszenvedtek. A város bevétele pedig biztosította, hogy a frankok és a szaracénok közötti háborúság – ahogy a két fél nevezte egymást – további egy évszázadon keresztül folytatódjon.

    M

    A csatazaj elültével gyászos emlékű események következtek. 1191. augusztus 20-án, röviddel a megadást követően I. Richárd angol király – az Oroszlánszívű – elrendelte, hogy kötözzék meg Akkó muszlim védőit, hajtsák ki őket a város előtti síkra, és vegyék fejüket. Háromezerre rúghatott e kivégzettek száma, akiket pedig egy Szaladinnal kötött egyezmény értelmében fogolycserére kellett volna bocsátani. Az Akkóért folytatott harc során mindkét fél tett hibás lépéseket és ellenlépéseket, Szaladin mindenesetre páratlan lehetőséget szalasztott el, hogy egyszer s mindenkorra kisöpörje a hitetleneket a partvidékről. Végül kénytelen volt alkut kötni és feladni a várost. Amikor pedig a keresztesek úgy ítélték, hogy megszegte a megállapodás feltételeit, Richárd egy haditanácsi határozat értelmében színvallásra kényszerítette, majd kegyetlen megtorló intézkedéseket foganatosított.

    A harmadik keresztes hadjárat, amelynek Akkó ostroma mintegy a nyitányául szolgált, kudarccal végződött: Jeruzsálem továbbra is muszlim kézen maradt. Richárd a kecsegtető céltól huszonnégy kilométernyire visszafordult, mivel túlságosan súlyosnak vélte a kockázatot – pedig Szaladin már javában készülődött a város kiürítésére. A két nagy ellenfél közti mérkőzés patthelyzetbe torkollt: Isten városát nem sikerült visszaszerezni, a keresztesek viszont továbbra is körömszakadtig ragaszkodtak Palesztina partvidékéhez. A későbbiekben Akkó az egymást követő keresztes vállalkozások kiinduló- és gócpontjává vált. 1191 után Outremer fennmaradása még inkább e városon állt vagy bukott. A keresztesek egykettőre újra benépesítették Akkót, és némi nyelvi csűrés-csavarás árán felruházták a Második Jeruzsálemi Királyság fővárosa címmel, miközben a tulajdonképpeni Jeruzsálem igencsak hosszú ideig muszlim kézen maradt. Akkó keresztény uralkodói büszkén viselték Jeruzsálem királyának magasztos, ám gyakorta elvitatott címét, míg a város legfőbb vallási méltóságát, aki kizárólag a pápának tartozott engedelmességgel, úgyszintén Jeruzsálem pátriárkájának titulálták.
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    A keresztes háborúk történetének mindmáig egyik legellentmondásosabb epizódja a tömeges kivégzés, amellyel Oroszlánszívű Richárd Akkó feladása után a halálba küldte a város muszlim helyőrségét – e tettre senki nem talált egyértelmű magyarázatot. „Egyedül Isten tudja, mit miért tesz”2 – kommentálta az eseményt Bahá ad-Dín, aki abban az időben Szaladin tanácsadójaként szolgált. Ám pontosan száz esztendővel később a kivégzett helyőrség története ismét felrémlett a múlt homályából. 1291-ben az iszlám seregei vívták Akkót, s a keresztények védték az újjáépített Elátkozott tornyot. E könyv végigkalauzol az úton, amely azon a tavaszon visszavezetett a város kapujához, és részletes krónikával szolgál az ott lejátszódott eseményekről – vagyis az utolsó felvonásáról ama kétszáz esztendős küzdelemnek, melyet az arab történészek frank háborúk néven emlegetnek, az európaiak pedig szentföldi keresztes háborúkként ismernek.
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    Első fejezet
A Második Jeruzsálemi Királyság

    1200–1249

    Amikor a francia egyházi férfiú, Jacques de Vitry 1216 novemberében partra szállt Akkóban, hogy elfoglalja püspöki székét, bizony egészen elrettent. A jó püspök azzal a szándékkal érkezett a városba, hogy újabb keresztes hadjáratra tüzelje annak derék keresztény lakóit, ám a nyugati klérus képzeletében élő jámbor település helyett – mely ama föld kapuja, hol Jézus élt és tanított – „valóságos szörnyeteget vagy fenevadat” talált, melynek „kilenc feje vagyon, s mindenik folyamatosan tépi-marja a többit”. Akadtak itt szép számmal szakadár keresztény felekezetek: arab ajkú jakobiták (nyugati szírek), akik „zsidók módjára” körülmetélték fiúgyermekeiket, és egyetlen ujjal vetettek keresztet; a keleti szíreket Vitry „romlott hitszegőknek” tartotta, akiket könnyen meg lehet vesztegetni, hogy „feltárják a kereszténység hittitkait a szaracénok előtt”, és akiknek nős papjai „világi személyek módjára viselték a hajukat”. Mindeközben az itáliai kereskedőközösségek – a genovaiak, pisaiak és velenceiek – egyszerűen fittyet hánytak a derék püspök fenyegetéseire, hogy kiátkozza őket, ritkán szívlelték meg Isten igéjét, „és még a szentbeszédet sem voltak hajlandók meghallgatni”. Éltek azután a városban nesztoriánusok, grúz és örmény keresztények, valamint pullanusok (szíriai születésű, elkeletiesedett európaiak), akik „teljességgel a hús gyönyöreinek szentelték magukat”. Kétségtelen, hogy Vitryre a keleti keresztények szokatlan külseje – a férfiak rendszerint dús szakállt viseltek, és úgy öltöztek, mint a muszlimok, az asszonyok elfátyolozták magukat – eleve zavaróan hatott, ráadásul amikor a jámbor püspök helyesbíteni akarta hitelvi eltévelyedéseiket, kénytelen volt arab tolmácsra hagyatkozni. Vitry tehát éppolyan elveszettnek érezte magát, mint bárki, aki váratlanul a Közel-Keletre csöppen – még akkor is, ha Akkó templomai, lakóházai, tornyai és palotái meglepően európai stílusjegyeket mutattak.

    Ám a püspök nem pusztán azért kapkodott levegő után a kulturális sokktól, mert a helyiek vallásgyakorlásában bizonyos különbségek mutatkoztak. Akkó lakosainak mindennapi élete is felháborította: „Midőn betettem a lábam ebbe a fertelmes városba, és láttam a számtalan gyalázatosságot és gonosztettet, melyeket lakói elkövetnek, csak úgy kóválygott szegény fejem.” Vitry a bűn szörnyűséges posványát festi elénk, mely „telve vagyon idegenekkel, akik számkivetettként menekültek el a saját hazájukból égbekiáltó bűneik miatt”; ahol fekete mágiát űznek, és egymást érik a gyilkosságok; ahol a férjek megfojtják tulajdon feleségüket, s az asszonyok méreggel étetik meg az ő urukat; ahol „nem csupán a világi személyek, de egyházi emberek, sőt a klérus felszentelt tagjai is bérbe adják az ő hajlékukat a közönséges szajháknak városszerte. Ugyan ki sorolhatná elő eme második Babilon összes vétkét?”1

    Vitry alkalmasint eltúlozta Akkó „fertelmességét”, ám a város nyilvánvalóan visszariasztotta a jámbor elvárásokkal érkező egyházfit. Ez a fajta elképedt felháborodás igen gyakori jelenségnek számított a keresztes eszményeket tápláló európai jövevények körében – s hetven esztendővel később, Akkó végső válságának idején szó szerint tragikus következményekkel járt.

    M

    Miután Szaladin bevette Jeruzsálemet – s Oroszlánszívű Richárd visszahódítási kísérlete kudarcot vallott –, a keresztes államok három kicsiny, egymással kapcsolatban álló és a Földközi-tengernek szoruló területre zsugorodtak össze: az Antiochiai Fejedelemségre északon, a Tripoliszi Grófságra, valamint az úgynevezett Második Jeruzsálemi Királyságra, melynek keskeny tengerparti sávja csaknem háromszáz kilométer hosszan húzódott dél felé Bejrúttól Aszkalónig és Jaffáig. E székhelye fosztott Szent Királyságnak gyakorlatilag Akkó lett a fővárosa és politikai központja, ide települt a világi és egyházi közigazgatás: itt tartotta udvarát a jeruzsálemi király, s utóbb a királyság pátriárkája, a pápa megbízott képviselője is Akkót választotta székvárosának. A kor nagy hatalmú keresztes harcos rendjei, a templomosok és az ispotályosok szintén Akkóba helyezték át főhadiszállásukat, ahol lenyűgöző és egyben félelmetes palotákat és erődítményeket húztak fel. Ezek a dúsgazdag rendek alkották a latin Kelet legerősebb védvonalát. A 13. század elején kettőzött erőfeszítéssel láttak a várépítéshez és az előretolt hadállások kialakításához, hogy fenntartsák az utak biztonságát, és kellőképpen gondoskodjanak a megmaradt területek védelméről. Akkóban a két legjelentősebb rendhez számos kisebb is csatlakozott – többek között Szent Lázár rendjének lovagjai, akik eredetileg a bélpoklosok ápolására esküdtek fel, illetve olyan újonnan alakult utánzatok, melyek némelyikét egyenesen a harmadik keresztes hadjárat céljaira hozták létre, úgymint a német Teuton Lovagrend vagy az angol eredetű Canterburyi Szent Tamás Lovagrend. Ezzel egyidejűleg jó néhány szigorúan egyházi rend is áthelyezte templomait, rendházait és kolostorait Akkóba, mert Szaladin elűzte őket régi székhelyükről, vagy mert féltek a bizonytalanságtól.

    Jacques de Vitry azonban nem pusztán Jeruzsálem szent városának talmi pótlékában lépett partra a hosszú tengeri út után tántorogva, elveszetten és megrökönyödve, hanem egy eleven, etnikailag sokszínű és nyüzsgő földközi-tengeri kikötővárosban, mely magától értetődően szolgált az effajta helyeken megszokott összes szórakozással és gyönyörűséggel. Akkó egy hatalmas térség kereskedelmének gócpontja, egyben a középkori világ talán legkozmopolitább városa volt: soknyelvű olvasztótégelye a különböző népeknek és kultúráknak, melyek azért aggályosan ügyeltek arra, hogy mindegyiküknek meglegyen a maga külön negyede, és megőrizzék saját vallási intézményeiket. Akkó nyolcvanegy temploma közül egyet az ír Kildare-i Szent Brigitta oltalmába ajánlottak, egy másikat a bretonok Szent Mártonjáról, megint másikat pedig az Ibériai-félsziget (Compostelai) Szent Jakabjáról neveztek el. Az itáliai tengeri köztársaságok – Genova, Velence és Pisa – kereskedőközösségei nagy tekintélynek örvendtek, és ádázul vetélkedtek egymással a földközi-tengeri piacokért, a szintén rivális marseille-i és katalán kereskedőkkel egyetemben. E kalmárcsoportosulások közül néhány azt a jogot is kivívta magának, hogy a királyi hatóságoktól függetlenül bíráskodhasson és folytathassa kereskedelmi tevékenységét. Élt itt azután egy kicsiny zsidó és egyiptomi kopt közösség is, s a Damaszkuszból, Antiochiából és Alexandriából rendszeresen idelátogató és üzleti ügyeiket intéző muszlim kereskedőknek is megvolt a maguk városrésze. A helybeliek elsősorban francia nyelven érintkeztek egymással, de az utcákon mindenfelé hallatszott német, katalán, okcitán, olasz és angol szó is, elkeveredve Levante nyelveivel és nyelvjárásaival. Tavasszal és ősszel, amikor befutottak a nyugati kereskedőhajók, a kikötő zsúfolásig megtelt, s a város lakosságát még jobban felduzzasztotta az akár tízezernyi zarándok érkezése, akik a Szentföld látnivalóinak megtekintéséért örömest vállalták a hosszú út viszontagságait. Az utcai árusok, idegenvezetők és fogadósok jókora hasznot húztak a látogatók e hatalmas tömegéből. Amikor pedig a palesztin hátország bizonytalan helyzete elzárta Jeruzsálemet az ájtatos utazók elől, Akkó maga is zarándokhellyé vált, jóllehet semmiben nem kötődött Jézus életéhez. A helyi egyház képviselőinek vezetésével a zarándokok negyven templomot járhattak körbe, melyek mindegyikében megcsodálhatták az ereklyéket, megvásárolhatták a megszentelt kegytárgyakat, és persze pápai bűnbocsánatban részesülhettek.

    Mivel egész Palesztinából folyamatosan áradtak ide a menekültek, s ráadásul a város mind nagyobb vonzerőt jelentett az európai kereskedők és zarándokok számára egyaránt, Akkó a 13. század elején robbanásszerű fejlődésnek indult. A latin Levante jelentős kikötőjeként nem csupán a Földközi-tenger nyugati partvidékével folytatott élénk árucserét, de a mediterráneum keleti felének is kereskedelmi csomópontjává vált – a Fekete-tengertől és Konstantinápolytól egészen a messzi délen fekvő Egyiptomig. Kénytelen volt tehát alkalmazkodni az iszlám világához, és fittyet hányni a hit korlátainak: Akkó a Szentszék kifejezett helytelenítésével dacolva bevezette muszlim szomszédainak pénzrendszerét. A fátimida és ajjúbida érmék mintájára arab írással verte saját arany- és ezüstpénzeit, és amikor 1250-ben a pápa betiltotta a muszlim feliratok és évszámok használatát, a városi pénzverde egyszerűen keresztény kifejezésekkel helyettesítette ezeket, és keresztábrázolásokkal díszítette érméit – melyeken azonban továbbra is arab írásjegyek álltak. A keresztény és arab kereskedők érdekeinek összefonódása biztosította, hogy egyik fél se akarja megzavarni a fennálló kényes egyensúlyi helyzetet.

    A 13. század folyamán Akkó a kikötőjén átáramló áruk mennyiségének és sokféleségének tekintetében utolérte, sőt talán meg is előzte Alexandria hatalmas kereskedővárosát. Cornwalli Richárd, aki az 1240-es évek elején látogatott a városba, úgy becsülte, hogy Akkó évi ötvenezer font bevételre tesz szert, ami az egyes nyugat-európai királyok adóbevételével ért fel. Az iszlám világából főként textilneműket, selymet, vásznat és pamutot vittek Európába nyersanyagként vagy késztermék formájában, üvegáruval, cukorral és drágakövekkel egyetemben. A visszaúton a latin kalmárok európai gyapjút hoztak magukkal, amit a muszlim Damaszkuszban értékesítettek, valamint vasárut és élelmiszereket (fűszereket, sót, halat), harci méneket és egyéb felszerelést, ami a keresztes háború folytatásához szükségeltetett. A fazekasáru zöme európai hajók rakterében érkezett Akkóba ballasztteherként, de a távoli Kínából is hoztak ide edényeket, a városkapukon pedig reggeltől estig áradtak be a jókora népesség ellátásához szükséges termékek teve- és szamárháton: názáreti borok, datolya a Jordán völgyéből s a keleti keresztények és muszlimok által helyben termesztett gabonafélék, zöldségek és gyümölcsök. Akkó emellett kézműipari központtá is fejlődött: a templomosok és ispotályosok a saját hutáikban és malmaikban állítottak elő üveget és finomított cukrot a városon kívül, a zsúfolt fedett piacokon pedig számtalan üvegfúvó-, kovács- és fazekasműhely sorakozott, de nem hiányoztak a kegytárgykészítők, cserzővargák és szappanfőzők sem.

    M

    Az egymást követő pápákat felháborította, hogy Akkó muszlim stílusban veri pénzérméit, ám akadt valami, ami még súlyosabb aggodalommal töltötte el őket: éspedig az a tény, hogy a kairói Ajjúbida szultánoknak eladott hadianyagok – fa és vas a hajóépítéshez, fegyverek és hadigépezetek s persze a gyújtólövedékekhez szükséges nafta – jelentős hányada itáliai kereskedők kezén ment át Akkón keresztül. A Szentszék talán még ennél is súlyosabban elítélte az emberkereskedelmet. Konstantinápolyon át bizánci vagy itáliai hajókon áradtak a Fekete-tengertől északra elterülő sztyeppékről származó katona-rabszolgák, Akkó pedig egyszerre szolgált a hajók megállóhelyeként és rabszolgapiacként. A kalmárok rendre figyelmen kívül hagyták az újabb és újabb pápai tilalmakat. 1246-ban IV. Ince pápa mindhárom itáliai kereskedőközösséget azzal vádolta, hogy rabszolgákat visznek a városba Konstantinápolyból, s azután továbbszállítják őket Egyiptomba a szultán seregének feltöltésére. Az 1260-as évektől mind nagyobb arányokat öltő rabszolga-kereskedelem súlyos és előre nem látott következményekkel járt a megcsonkított keresztes államokra nézve: Akkó arra a sorsra ítéltetett, hogy utóbb a saját kikötőjén keresztül toborzott seregek vegyék ostrom alá.

    Vitry alkalmasint eltúlzottan festette le Akkó romlottságát, de tény, hogy a város bizonyos szinten büntetőgyarmatként szolgált: az európai udvarokban bevett gyakorlattá vált, hogy a büntetőjogi ítéleteket szentföldi száműzetésre változtatták át. És a derék püspök nagyon is helytállóan hasonlította a várost egy örökké önmagával csatározó kilencfejű szörnyeteghez. Akkó Jeruzsálem királyának névleges uralma alatt állt – bár az uralkodó alig-alig tartózkodott a városban, s a királyi cím birtoklásáért végeérhetetlen pártviszályok dúltak és testvérháborúk folytak a 13. század során –, ám valójában egy sereg különböző és jórészt független érdekcsoport irányította, melyek szüntelenül torzsalkodtak a kikötőhasználati és tulajdonjogok miatt. A város közösségeinek megvoltak a maguk történelmi kiváltságaik, gyakran a saját külön jogrendszerük is – ami nagyban hátráltatta a hatékony igazságszolgáltatást –, és persze számottevő autonómiával rendelkeztek. Akkó legvagyonosabb és katonai szempontból legütőképesebb közösségeit az egymással vetélkedő harcos rendek alkották, amelyek egyedül a pápának tartoztak elszámolással – főként a templomosok és ispotályosok jelenléte volt szembetűnő a városban, akiknek palotái és fallal övezett épületegyüttesei jókora területet foglaltak el Akkóból.

    
      
        [image: 014] Akkó középkori térképe modernizált írásképpel, melyen jól látszik a város alaprajza, a falak kettős sora, Montmusard külvárosa a bal oldalon és a kikötő. A térkép feltünteti a fontosabb templomokat és épületeket, a templomosok palotáját (Templum) a tengerparton, az ispotályosok épületegyüttesét (Hospitale), illetve a velenceiek, genovaiak és pisaiak által lakott negyedeket, és híven visszaadja a város labirintusszerű szerkezetét. Különös módon az Elátkozott tornyot (Turris Maledicta) még mindig a külső fal derékszögű csúcsába helyezi, holott ekkorra már a belső fal ugyanezen pontján állott
      

    

    A városkép híven tükrözte, milyen szoros közelségben kényszerült egymás mellett élni a számos különböző rivális csoport és vallási közösség. Akkó túlzsúfolt városmagjában az egyes kereskedőcsoportok mind a maguk sűrűn lakott negyedeiben húzódtak meg, melyek idővel az apró, ám annál szigorúbban megerősített itáliai városkákra kezdtek hasonlítani – a szomszédos negyedek között torlaszok emelkedtek kapukkal és őrtornyokkal, melyek a raktárakat, műhelyeket és lakóépületeket oltalmazták. A szűk és szövevényesen kusza sikátorok (melyek alkalmasint egy korábbi arab városalaprajzból nőttek ki) kicsiny piacterekre vezettek, amelyek az egyes közösségek szívét alkották a maguk templomaival, rendházaival és vallási intézményeivel. A legmozgalmasabban a kikötő környékén zajlott az élet, ahol a beérkezett árukat kirakodták. A rakpart egyes hajóállásainak kisajátításáért lankadatlan és ádáz küzdelem folyt.

    Meglehet tehát, hogy méltán nevezték Akkót a bűn posványának. Annyi bizonyos, hogy leírhatatlanul piszkos és szennyes volt. A zarándokokat és egyéb látogatókat elképesztette, milyen egészségtelen körülmények között élnek a helybeliek. Ióannész Phókasz görög zarándok, aki 1177-ben érkezett a városba, arról panaszkodott, hogy „a levegőt megmételyezi az idegenek dögletes kipárolgása, különböző járványok kapnak lábra, és pusztítják őket tömegesen, minek következtében szörnyű bűz és miazmák terjengnek a légben”.2 Az arab utazó, Ibn Dzsubair, aki az ibériai mórok összehasonlíthatatlanul civilizáltabb világából érkezett, és vajmi kevés jót tudott mondani a keresztényekről, disznóólhoz hasonlította Akkót: „Az utakon és sikátorokban az ember fuldoklik a tömegben… Az egész hely bűzlik és ragad a mocsoktól, hegyekben áll a szemét, és mindent elborít az ürülék.”3 Az ispotályosok a maguk pompás, fallal elzárt épületegyüttesében rendkívül higiénikus latrina- és szennyvízelvezető rendszert építettek ki, amelynek tartalmát – a város egyéb végtermékeivel, például a halpiac és a vágóhidak hulladékával egyetemben – a „Lordemer” (Szutyoktenger) ragadványnéven emlegetett zárt kikötőbe ürítették. A velenceiek kénytelenek voltak elrekeszteni a Szent Demeterről elnevezett templomuk kikötőre nyíló főablakát, nehogy a szél mindenféle utálatosságot fújjon az oltárra.

    Kijjebb, a városfalak felé már kertek is akadtak, és egyre több szabad térség nyílt, jóllehet ezek a 13. század folyamán jócskán összezsugorodtak. A falakon túli termékeny síkság bőven termő szőlőskertjei, gyümölcsösei és szántóföldjei pedig nem csupán a városlakók élelmezését biztosították, de felüdülést is nyújtottak nekik, ha nagy ritkán kiszabadultak a zsúfolt és gyakran feszültségekkel terhes környezetből. A lakosság lélekszámának növekedésével egy új külvárosi lakónegyed is kialakult az óvárostól északra, a Montmusard, mely utóbb Akkó szerves részévé vált.

    Amikor a keresztesek 1191-ben visszafoglalták Akkót, a várost egyetlen fal zárta el a síkság felől, az Elátkozott torony romokban hevert, a szomszédos falszakaszok pedig roskadoztak. Oroszlánszívű Richárd végeztetett ugyan tatarozásokat, ám 1202-ben újabb jelentős szakaszok omlottak le, ez alkalommal egy földrengés miatt. Ekkor bizonnyal összehangolt helyreállítási munkálatokba kezdtek, ugyanis egy évtizeden belül az összes falat újjáépítették és kibővítették oly módon, hogy a Montmusard-t is oltalmazzák. Akkó várfala immár impozáns védvonalat alkotott több mint másfél kilométer hosszúságban, az egész várost elzárva egyik tengerparttól a másikig. Az Elátkozott tornyot magát erős gyámfalakkal támogatták meg. Wilbrand van Oldenburgra, aki 1211-ben afféle tényfeltáró küldetésben járva szállt partra a városban, egy új keresztes hadjárat megindítására készülődvén, igen mély benyomást tettek Akkó védművei:

    Igazán derék, gazdag és erős város ez, mely a tenger partján helyezkedik el oly módon, hogy jóllehet alaprajza négyszöget formáz, két ívelt oldalát a tenger veszi körbe és védelmezi. A másik két oldalt jókora, kellőképpen széles és mély vizesárok zárja el, melyet teljes egészében kiköveztek, és egy kettős fal, amelyeket bástyatornyokkal erősítettek meg eszélyes elrendezésben úgy, hogy az első falat, melynek tornyai sem emelkednek a második fölébe, őrzi és oltalmazza a belső fal, amelynek bástyatornyai ellenben igen magasak és felettébb erősek… A városnak jó és biztos kikötője vagyon; ezt szintúgy egy derék torony óvja, melyben a tévelygő pogányok a legyek istenét imádták, kit mi Belzebubnak nevezünk, ők azonban Akarónnak ismertek: róla nevezték el a várost Acconnak vagy Accaronnak.4

    Akkó kapuiból utak vezettek a keresztes királyság megmaradt erősségeibe – a szárazföld belseje felé indulva Felső-Galileába és a templomosok szafedi várába lehetett eljutni, a tengerparti út pedig Türoszba és a teuton lovagok montfort-i várába vitt.

    M

    A fallal övezett épületegyüttesek labirintusszerű hálózata híven tükrözte, mennyire hiányzik Akkóból a társadalmi összetartó erő és az egységes politikai irányítás. A politikai hatalom szétforgácsolódása megbénította a döntéshozatalt. A Jeruzsálem királya címért folyó végeérhetetlen vetélkedés, amely a harcos lovagrendeket és az itáliai kalmárközösségeket egyaránt egymással torzsalkodó pártokra osztotta, odáig vezetett, hogy hatvan esztendőn át nem országolt király az akkói fellegvárban. 1250-ben a lakosság ideiglenesen a királyság többi részétől független közösséggé nyilvánította városát. Alkalmasint Jeruzsálem pátriárkája kovácsolta egységbe Akkót, akinek Szent Keresztről elnevezett temploma gyakorlatilag egyszerre szolgált a város katedrálisaként és politikai gyűléstermeként.

    A 13. század első felében a Jeruzsálemi Királyság belső viszálykodása és a megmaradt keresztes enklávék meggyengülése miatt félő volt, hogy az iszlám egy újabb eltökélt csapása örökre lesöpri a kereszténységet a levantei partvidékről. Ám ez sosem következett be. A kurd származású, kívülálló Szaladinnak korábban átmenetileg sikerült megteremtenie a vallási együvé tartozás érzését az iszlám világában, és létrehozni egy egységes szunnita birodalmat, mely Egyiptomtól és Észak-Afrika partvidékétől Palesztinán és Szírián keresztül egészen Észak-Irakig és a Tigris partjaiig terjedt. Szaladin alatt, aki „az iszlám és a muszlimok szultánja” feliratú érméket veretett, a dzsihád szellemisége hevesen fellángolt: Hattínnál 1187-ben muszlim szent embereknek kínálták fel a lehetőséget, hogy fejüket vehetik az elfogott kereszteseknek, ám a feladatot rémisztő hozzá nem értéssel végezték el. A vallásháború melletti elkötelezettség azonban, melynek révén Szaladinnak sikerült egyesítenie viszálykodó családját, 1193-ban bekövetkezett halálával tovatűnt. A muszlim Közel-Kelet egy maroknyi egymással civakodó ajjúbida fejedelemségre oszlott – egyedül Egyiptom maradt meg egységes államalakulatként –, és a helyi villongások közepette elpárolgott az eltökéltség a frankok kiűzésére. Az egyes uralkodók mind a maguk pecsenyéjét sütögették: megállapodásokat kötöttek a nyugati betolakodókkal, sőt olykor még szövetségre is léptek velük a rivális fejedelmecskék ellen. Az agresszió politikája helyébe a megbékélés vágya és az újabb keresztes hadjáratoktól való félelem lépett. Jeruzsálem, melynek „szent város” nimbusza egyesítette az arabokat a keresztények ellen, stratégiai szempontból elveszítette jelentőségét. Figyelemre méltó, hogy 1229-ben a muszlimok egyszerű egyezmény keretében adták át a keresztényeknek anélkül, hogy katonai vereséget szenvedtek volna – minő arculcsapása ez az iszlám büszkeségének! Jóllehet 1244-ben ismét visszaszerezték, a város továbbra is potenciális alkualap maradt. Egyiptom utolsó Ajjúbida uralkodója, al-Malik asz-Szálih az alábbi világias tanácsot adta a fiának, Túránsáhnak: „Ha ők [a frankok] a partvidéket és Jeruzsálemet követelik tőled, habozás nélkül szolgáltasd ki nekik e területeket ama feltétellel, hogy Egyiptomba sosem teszik be a lábukat.”5 Az Ajjúbidák épphogy megúszták az Egyiptomba indított ötödik keresztes hadjáratot, és szentül elhatározták, hogy jóformán bármilyen engedményre hajlandóak lesznek, csak ne zúduljon rájuk egy újabb frank veszedelem.

    A hitbuzgó muszlimok élesen elítélték ezt a meghunyászkodó reálpolitikát. A történész Ibn al-Aszír mélységesen fájlalta a tényt, hogy „az iszlám uralkodók között egyet sem találunk, aki szívből vágyik a dzsihád megindítására és a vallás (…) istápolására. Mindegyik csak henye időtöltéseknek és mulatságoknak szenteli magát, és ezzel híveit is megrontja. Ez az én szememben az ellenségnél is riasztóbb!”6 A keresztes államok ekként maguk is tevékenyen bekapcsolódtak a szövetségkötések és ármánykodások játszmájába, mely a térség feletti uralomért oly régóta folyt. A Jeruzsálemi Királyság még Damaszkusznak sem átallt a pártjára állni az Ajjúbidák polgárháborúiban, csak hogy 1244-ben megsemmisítő vereséget szenvedjen a gázai csatában, melyben az ispotályosok és templomosok hadtesteit majdnem teljesen megsemmisítették.

    A kereskedelem is elősegítette a viszonyok enyhülését. A keresztes államok anyagi hasznot hajtottak az iszlám világának; Akkó és Türosz pedig a 13. század első felében különösen hatalmas nyereséget söpört be a mind szorosabbra fonódó gazdasági kapcsolatoknak köszönhetően, melyek miatt a Szentszék éppoly kitartóan ostorozta őket, ahogyan a hitbuzgó muszlimok kárhoztatták a frank városok muszlim kereskedelmi partnereit. Ám hiába az iszlám világának megosztottsága, a frankok képteleneknek bizonyultak visszaszerezni a Szaladin által elhódított hatalmas területeket. A fegyvernyugvás időszakát hébe-hóba megszakították ugyan az Európából kiinduló csekélyebb léptékű keresztes vállalkozások, ám az ötödik keresztes hadjárat kudarcba fúlt a Nílus deltavidékén, s az ezt követő szórványos kezdeményezések sem bonthatták meg a kialakult hatalmi egyensúlyt. A pápa által kiátkozott II. Frigyes német-római császár 1228-ban a levantei partvidékre érkezett, s jóllehet tárgyalások útján rövid időre sikerült megkaparintania Jeruzsálemet, jelenléte heves ellenérzést váltott ki a királyságban. Amikor a rá következő évben Akkóban hajóra szállt, a város lakói állati belsőségekkel dobálták meg. Theobald, Champagne grófja 1239–40-ben indított egy következetlen és hamvába holt keresztes hadjáratot, majd röviddel utána Cornwalli Richárd egy újabbat.

    Az Ajjúbidák és a velük szemben álló keresztes államok belviszályai biztosították a status quo fennmaradását. A szétforgácsolt muszlim erők képtelenek voltak kiakolbólítani a frankokat a térségből, miközben a keresztények pártvillongásai miatt Jeruzsálem tartós visszavétele továbbra is álom maradt. Nyugaton egyre kevesebb figyelmet fordítottak Outremer ügyeire. A pápa és II. Frigyes, valamint utódai régóta csatároztak a Szicília feletti uralomért, s ez még inkább megcsappantotta az érdeklődést a latin Kelet iránt, és főként elapasztotta a térségbe áramló anyagi támogatást. A hit bajnokai immár másutt, Szicíliában, a mórok uralta Ibériában vagy Poroszország erdeiben is eleget tehettek keresztes fogadalmuknak, s ha mégis megszegték volna, megvásárolhatták bűnük bocsánatát. Ricaut Bonomel templomos költő így panaszkodott:

    Mert [a pápa] pénzért bocsánatot ád a keresztesnek,

    s ha a vitéz hátat fordít a Szentföldnek,

    hogy Itáliában hadakozzon,

    legátusunk azt mondja, ne habozzon,

    hisz kufárkodik ő Istennel s a bűnök megváltásával.7

    Ázsia szívében azonban a hatalom tektonikus lemezei lassan elmozdultak. A 13. század elején a mongolok ellenállhatatlanul megindultak nyugat felé, más nomád törzseket is maguk előtt sodorva. Ennek következtében hamarosan az iszlám világban is földindulások sora következett be. A mongolok elsöpörték a fennálló perzsa dinasztiát, és Palesztináig űzték a nemrégiben még hvárezmi szolgálatban álló törököket. (Ugyanez a harcias közép-ázsiai származású csoport fosztotta ki Jeruzsálemet 1244-ben.)

    A mongolok térhódítása több köztörök ajkú népet is elűzött hazájából, a közép-ázsiai sztyeppékről, köztük a kipcsakokat. A mongolokhoz hasonlóan ők is nomád, jurtalakó, legeltető-portyázó életmódot folytattak, s az animizmus követőiként az eget és a földet imádták s dicsőítették sámánjaik közbenjárásával. E lovas nép tagjai szintén rendkívül képzett harcosok voltak, akik boszorkányos ügyességgel bántak visszacsapó íjukkal, és jártasak voltak a mozgékony, nomád hadviselésben. Ahogy egyre tovább nyomultak nyugat felé a Fekete-tengertől északra elterülő vidéken, az ifjú kipcsakok közül mind többet ejtettek fogságba a rivális törzsek rajtaütéseik alkalmával, hogy utóbb Anatólia és Szíria rabszolgapiacaira hurcolják, szunnita hitre térítsék és eladják őket az egymással versengő vevőknek.

    A nomád népek harci ügyességét hamar felismerték. A bagdadi kalifa már a 9. században közülük vásárolt rabszolga katonákat a seregébe. Mindenki megbecsüléssel nyilatkozott egyedülálló képességeikről a lovas harcmodor terén: „Portyázás, vadászat, lovaglás, a vetélytárs törzsfőkkel folytatott csatározások, zsákmányszerzés és más országok leigázása. Egyes-egyedül ez érdekli őket, és minden erejüket e foglalatosságoknak szentelik.” A kipcsak fiúgyermekeket alkalmasint már négyéves korukban elkezdték tanítani az íjászmesterségre. „Ekként – írták róluk – oly magas szinten űzik a harc művészetét, miképpen a görögök a bölcseletet.”8

    Ezek az első generációs szunnita muszlimok még számos törzsi szokásukat megtartották, ám a neofiták vakbuzgóságával vetették magukat új vallásuk gyakorlásába. A 14. századból visszatekintve Ibn Khaldún arab történész a gondviselés jeleként értelmezte a török népek felbukkanását, mely arra mutatott, hogy a hanyatló iszlám hamarosan újjáéled: „A letelepedett népek – írta – elkényelmesednek, és rákapnak a henyélésre. Teljes biztonságban érzik magukat városuk falai mögött, az oltalmazó erődök árnyékában. Ők [a nomádok] azonban nem építenek falakat és kapukat. Hébe-korba amúgy fél szemmel szundítanak egyet… a lovuk nyergében. Minden távoli zajra és kutyaugatásra felneszelnek. Az állhatatosság a vérükbe ivódik, a bátorság pedig a második természetük.” Ibn Khaldún tehát mennyei ajándéknak tekintette e népeket, melyeket Isten azért adott, hogy „új élettel töltse el az iszlámot, mely már csaknem kilehelte lelkét, és helyreállítsa a muszlim világ egységét”.9

    Szaladin, a kurd olyan hadseregeket vezetett csatába, melyek a török erkölcsi világképet követték. A Közel-Kelet ingatag dinasztiáinak körében pedig nagy múltú hagyománynak számított török ajkú harcos rabszolgákat verbuválni, akiket arabul mamelukoknak, vagyis „birtokoltaknak” neveztek. Mivel ezeket az embereket a viszálykodó felek egyikéhez sem fűzte családi vagy kulturális kötelék, odaadó hűséggel szolgálták mindenkori gazdájukat. Ahogyan egy államférfiú megfogalmazta:

    Egyetlen engedelmes rabszolga többet ér

    háromszáz fiúgyereknél;

    mert az utóbbi atyja halálát lesi,

    míg az előbbi hosszú életet kíván urának.10

    A harcos rabszolgák helyzete az iszlám világban gyökeresen különbözött az európai értelemben vett rabszolgákétól. A mamelukok inkább elit zsoldosok voltak, mint kiszipolyozott eleven munkaeszközök. A mamelukok akár emíri rangra is emelkedhettek, megfizették szolgálataikat, és társadalmi helyzetüket nem örökítették át az utódaikra: egy mameluk harcos fia nem került be automatikusan a szultán elit hadtestébe. Folyamatos újoncutánpótlásra volt tehát szükség a Fekete-tengeren túli füves pusztákról.

    Amikor 1240-ben Egyiptomban hatalomra jutott az Ajjúbida al-Malik asz-Szálih, rögtön elkezdte nagy mennyiségben felvásárolni és Egyiptomba szállítani a kipcsak harcos rabszolgákat. Uralma alatt asz-Szálih mintegy ezer főből álló hadtestet állított fel. E mamelukok zöme a Nílus egyik szigetén létesített helyőrségben élt – innen kapták a nevüket, a bahrijját is, melynek jelentése: ’folyami sereg’. Egy kisebb alakulat, a dzsamdarijja asz-Szálih személyes testőrségeként szolgált. A kaszárnyaélethez szokott, nyeregbe termett mamelukokban, akik rendkívül kemény kiképzést kaptak közelharcból és íjászatból, szokatlanul erős csapatszellem alakult ki, amely nagy hasznukra vált a csatában, ám annál veszedelmesebbé tette őket mindinkább rájuk támaszkodó gazdájukkal szemben.

    M

    Miután 1244-ben Jeruzsálem ismét muszlim uralom alá került, Európa népeit újabb keresztes hadjáratra szólították fel. Franciaország királya, IX. Lajos le is tette a keresztes fogadalmat, és haladéktalanul nekilátott megszervezni a legalaposabban előkészített és legbiztosabban finanszírozott hadjáratot, amelyet a Szent Város visszafoglalására valaha indítottak. E nagyszabású küldetés óhatatlanul is előre nem látott következményekkel járt. Hozzájárult az Ajjúbida-dinasztia bukásához, melynek nyomán a bahri mamelukok rabszolgákból szultánokká emelkedtek. És beindított egy olyan eseménysorozatot, mely 1291-re újabb ostromló sereget vezetett Akkó kapuihoz.

  


  
    Jegyzetek

    A könyv valamennyi idézete elsődleges forrásműből származik. A hivatkozások a Felhasznált irodalom címszó alatt feltüntetett munkákra vonatkoznak, jelölésüknél az alábbi rövidítést használom:

    GDC Les Gestes des Chiprois in: Recueil des historiens des croisades: Documents arméniens, 2. k. Párizs, 1906.

    Mottó

    1Pringle (2012), 127.

    Prológus

Az Elátkozott torony

    1Pringle (2012), 127.

    2Asbridge, 453.

    1. A Második Jeruzsálemi Királyság
 1200–1249

    1Jacques de Vitry, 77–79.

    2Jacoby (2005), 82–83.

    3Ibn Jubayr, 318.

    4Pringle (2012), 62–63.

    5Hillenbrand, 222.

    6uo., 204.

    7Nicholson (2010), 85.

    8Irwin (1986), 6.

    9Ibn Khaldun, 257–58.

    10Thorau, 17.

  


Tartalom


  Prológus: Az Elátkozott torony



  1. A Második Jeruzsálemi Királyság



2. Halál a Níluson



3. Mamelukok és mongolok között



4. Egyiptom oroszlánja



5. Kutyakölyök csahol a szelindekre



6. Hadviselés



7. „Lelkem sóvárgott a dzsihád után”



8. A vörös sátor



9. „Mennydörgés, tüzes istennyila”



10. Kirohanások



11. Tárgyalások



12. „Lássátok e sebet!”



13. Az a szörnyűséges nap



14. „Minden elveszett”



Epilógus: Kígyók tanyája



  Utószó: Keresztények, mongolok, mamelukok – változó erőviszonyok, ingatag szövetségek



  Jegyzetek



  A szentföldi keresztes hadjáratok rövid időrendi áttekintése



  Akkó elestének történelmi bizonyítékai



  A nevekről



  Felhasznált irodalom



  Az illusztrációk forrása



  Köszönet



  Név- és tárgymutató



  Képmelléklet



  
    www.parkkiado.hu


    www.facebook.com/parkkiado


    


    Forgalmazza


    eKönyv Magyarország Kft.


    www.ekonyv.hu


    Elektronikus könyv Ambrose Montanus


    [image: ekonyvlogo]


    


    Felhasznált betűtípusok


	Barlow Condensed – SIL Open Font License 


	M Christian Crosses – Freeware by Unathorized Type

    
	EB Garamond – SIL Open Font License 


	IM Fell English – SIL Open Font License 


	Noto Serif – Apache License v2.0


  

OEBPS/Images/park_logo.png
PARK KONYVKIADO





OEBPS/Images/001.jpg





OEBPS/Images/014.jpg






OEBPS/Images/007.jpg





OEBPS/Images/borito.jpg
ROGER
CROWLEY

AL |
ELATK0ZO
TORONY

AKKO ELESTE ES
A KERESZTES HABORUK VEGE

Park KONYVKIADO!






OEBPS/Images/ekonyvlogo.png
*eKényv






OEBPS/Images/map009.jpg
Kilikiai  \3
Ormény Kirdlysig )

O

e
v N Auwara,
|
¥ b
-
b | 4
|G
Ciprus bt
T
Tipolsi o Howss
Tarovsz,, Axein
Foldkozi ”’/”x/
tonger
R;mu'r;/
saax] Damaszxusz
- Bﬁwmnl
Mowrsog? &
Axxo] ‘Searey ;
. i
R —— o
[
g
Nmu). s
i p
vl Kirdlysig (7
|
estion
e
-~








OEBPS/Images/map010.jpg
AAUVSAWINOW















OEBPS/Images/008.jpg





